
Ažurirani popis boravišnih dozvola iz članka 2. stavka 16. Uredbe (EU) 2016/399 Europskog 
parlamenta i Vijeća o Zakoniku Unije o pravilima kojima se uređuje kretanje osoba preko granica 

(Zakonik o schengenskim granicama) (1)

(C/2024/4488)

Objavljivanje popisa boravišnih dozvola iz članka 2. stavka 16. Uredbe (EU) 2016/399 Europskog parlamenta i Vijeća od 
9. ožujka 2016. o Zakoniku Unije o pravilima kojima se uređuje kretanje osoba preko granica (Zakonik o schengenskim 
granicama) (2) temelji se na podacima koje države članice dostavljaju Komisiji u skladu s člankom 39. Zakonika o 
schengenskim granicama.

Osim objave u Službenom listu EU-a, podaci koji se redovito ažuriraju dostupni su na internetskim stranicama Glavne uprave 
za migracije i unutarnje poslove.

POPIS BORAVIŠNIH DOZVOLA KOJE IZDAJU DRŽAVE ČLANICE

AUSTRIJA

Zamjena popisa objavljenog u SL C, C/2023/1609, 22.12.2023.

Boravišne dozvole u smislu članka 2. stavka 16. točke (a) Zakonika o schengenskim granicama:

I. Boravišne dozvole koje se izdaju u skladu s jedinstvenim obrascem utvrđenim Uredbom Vijeća (EZ) 
br. 1030/2002

— Boravišna dozvola s „dokazom nastana” (Niederlassungsnachweis) u kartičnom formatu ID1 u skladu sa zajedničkim 
akcijama na temelju Uredbe Vijeća (EZ) br. 1030/2002 od 13. lipnja 2002. o utvrđivanju jedinstvenog obrasca 
boravišnih dozvola za državljane trećih zemalja (izdavana u Austriji u razdoblju od 1. siječnja 2003. do 31. prosinca 
2005.).

— Boravišna dozvola u obliku naljepnice u skladu sa zajedničkim akcijama na temelju Uredbe Vijeća (EZ) br. 1030/2002 
od 13. lipnja 2002. o utvrđivanju jedinstvenog obrasca boravišnih dozvola za državljane trećih zemalja (izdavana u 
Austriji u razdoblju od 1. siječnja 2005. do 31. prosinca 2005.).

— Boravišne dozvole „odobrenje nastana” (Niederlassungsbewilligung), „član obitelji” (Familienangehöriger), „stalno boravište 
– EZ” (Daueraufenthalt-EG), „stalno boravište – član obitelji” (Daueraufenthalt-Familienangehöriger) i „odobrenje boravišta” 
(Aufenthaltsbewilligung) u kartičnom formatu ID1 u skladu sa zajedničkim akcijama na temelju Uredbe Vijeća (EZ) 
br. 1030/2002 od 13. lipnja 2002. o utvrđivanju jedinstvenog obrasca boravišnih dozvola za državljane trećih 
zemalja (izdaju se u Austriji od 1. siječnja 2006.).

U dozvoli „odobrenje boravišta” (Aufenthaltsbewilligung) navodi se posebna namjena za koju je izdana.

Dozvola „odobrenje boravišta” (Aufenthaltsbewilligung) može se izdati za sljedeće namjene: osoba premještena unutar 
društva (ICT), upućeni radnik, samozaposlena osoba, posebni slučajevi zaposlenja, učenik, pružatelj socijalnih usluga, 
spajanje obitelji. Dozvola „odobrenje boravišta” (Aufenthaltsbewilligung) s namjenom „ICT” (osoba premještena unutar 
društva) i „mobile ICT” (dugoročna mobilnost) izdaje se od 1. listopada 2017. Dozvola „odobrenje boravišta” 
(Aufenthaltsbewilligung) s namjenom „student” (Student), „volonter” i „znanstvenik – mobilnost” izdaje se od 1. rujna 
2018.

Odobrenje boravišta (Aufenthaltsbewilligung) „student” (Studierender) izdavalo se do 31. kolovoza 2018.

Službeni list 
Europske unije 

HR 
Serija C 

C/2024/4488 11.7.2024.

ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/4488/oj 1/5

(1) Vidjeti popis ranijih objava na kraju ažuriranog popisa.
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Boravišna dozvola „odobrenje nastana” (Niederlassungsbewilligung) može se izdati bez traženja dodatnih podataka ili za 
sljedeće namjene: neplaćena djelatnost i uzdržavana osoba. Od 1. listopada 2017. boravišna dozvola „odobrenje 
nastana” (Niederlassungsbewilligung) može se izdati i za sljedeće namjene: znanstvenik, umjetnik ili posebni slučajevi 
zaposlenja.

Boravišna dozvola „odobrenje nastana” (Niederlassungsbewilligung) izdavana je u Austriji do 30. lipnja 2011. za 
kategorije ključnih radnika, neograničeno i ograničeno.

Boravišne dozvole „stalno boravište – EZ” (Daueraufenthalt-EG) i „stalno boravište – član obitelji” (Daueraufenthalt- 
Familienangehöriger) izdavane su u Austriji do 31. prosinca 2013.

Boravišna dozvola „odobrenje boravišta” (Aufenthaltsbewilligung) za potrebe iz članka 69.a Zakona o nastanu i boravištu 
(Niederlassungs- und Aufenthaltsgesetz – NAG) izdavala se u Austriji do 31. prosinca 2013.

Do 30. rujna 2017. boravišna dozvola „odobrenje boravišta” (Aufenthaltsbewilligung) izdavala se i za radnike na rotaciji 
radnog mjesta, umjetnike i znanstvenike.

— „Iskaznica crveno-bijelo-crveno” (Rot-Weiß-Rot - Karte), „iskaznica crveno-bijelo-crveno-plus” (Rot-Weiß-Rot - Karte 
plus) i „plava EU-iskaznica” (Blaue Karte EU) u kartičnom formatu ID1 u skladu sa zajedničkim akcijama na temelju 
Uredbe Vijeća (EZ) br. 1030/2002 od 13. lipnja 2002. o utvrđivanju jedinstvenog obrasca boravišnih dozvola za 
državljane trećih zemalja (izdaju se u Austriji od 1. srpnja 2011.).

— Boravišna dozvola „stalno boravište – EU” (Daueraufenthalt- EG) u skladu sa zajedničkim akcijama na temelju Uredbe 
Vijeća (EZ) br. 1030/2002 od 13. lipnja 2002. o utvrđivanju jedinstvenog obrasca boravišnih dozvola za državljane 
trećih zemalja (izdaje se u Austriji od 1. siječnja 2014.).

— „Člankom 50. UEU-a” („Artikel 50 EUV”) propisuju se boravišne dozvole za britanske državljane i članove njihovih 
obitelji na koje se primjenjuje Sporazum o povlačenju (početak izdavanja 1. siječnja 2021.). U dozvolama se može 
navesti status osobe s dugotrajnim boravištem (Daueraufenthaltsrecht) i/ili da je izdana članu obitelji (Familienan
gehöriger)

— „Pravo na boravište plus” (Aufenthaltsberechtigung plus) u skladu s člankom 55. stavkom 1. ili člankom 56. stavkom 1. 
Zakona o azilu (Asylgesetz – AsylG) kako je utvrđeno u Saveznom službenom listu (BGBl.) I br. 100/2005 odgovara 
dosadašnjim odredbama članka 41.a stavka 9. i članka 43. stavka 3. Zakona o nastanu i boravištu (NAG) kako je 
utvrđeno u Saveznom službenom listu I br. 38/2011. Izdaje se u Austriji od 1. siječnja 2014.

— „Pravo na boravište” (Aufenthaltsberechtigung) u skladu s člankom 55. stavkom 2. ili člankom 56. stavkom 2. Zakona o 
azilu kako je utvrđeno u Saveznom službenom listu I br. 100/2005 odgovara dosadašnjem „odobrenju nastana” 
(Niederlassungsbewilligung) u skladu s člankom 43. stavcima 3. i 4. Zakona o nastanu i boravištu (NAG) kako je 
utvrđeno u Saveznom službenom listu I br. 38/2011. Izdaje se u Austriji od 1. siječnja 2014.

— „Pravo na boravište na temelju posebne zaštite” (Aufenthaltsberechtigung aus besonderem Schutz) u skladu s člankom 57. 
Zakona o azilu kako je utvrđeno u Saveznom službenom listu I br. 100/2005 i dalje se prenose odredbe Direktive 
Vijeća 2004/81/EZ od 29. travnja 2004. o dozvoli boravka izdanoj državljanima trećih zemalja koji su žrtve trgovine 
ljudima ili koji su korišteni za djelovanja kojima se omogućuje nezakonito useljavanje, koji surađuju s nadležnim 
tijelima. Prethodna odredba bio je članak 69. stavak 1. Zakona o nastanu i boravištu kako je utvrđeno u Saveznom 
službenom listu I br. 38/2011. Izdaje se u Austriji od 1. siječnja 2014.

— „Aufenthaltskarte”: boravišna iskaznica članovima obitelji građana EGP-a daje pravo na boravak u Uniji dulje od tri 
mjeseca na temelju Direktive 2004/38/EZ (izdaje se u tom obliku od 1. srpnja 2020.).

— „Daueraufenthaltskarte”: trajna boravišna iskaznica izdaje se članovima obitelji građana EGP-a u skladu s 
Direktivom 2004/38/EZ nakon pet godina neprekinutog zakonitog boravka u Austriji (izdaje se u tom obliku od 
1. srpnja 2020.).
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II. Boravišne dozvole koje se u skladu s Direktivom 2004/38 ne moraju izdavati u jedinstvenom obrascu 
(izdaju se u tom obliku do 30. lipnja 2020.)

— Boravišna dozvola na temelju prava na boravište u Uniji na dulje od tri mjeseca za članove obitelji državljana zemalja 
EGP-a u skladu s Direktivom 2004/38/EZ ne odgovara jedinstvenom obrascu iz Uredbe Vijeća (EZ) br. 1030/2002 od 
13. lipnja 2002. o utvrđivanju jedinstvenog obrasca boravišnih dozvola za državljane trećih zemalja.

— Trajna boravišna iskaznica kojom se članu obitelji građanina EGP-a temelju Direktive 2004/38/EZ osigurava pravo 
stalnog boravišta u Zajednici na dulje od tri mjeseca ne odgovara jedinstvenom obrascu iz Uredbe Vijeća (EZ) 
br. 1030/2002 od 13. lipnja 2002. o utvrđivanju jedinstvenog obrasca boravišnih dozvola za državljane trećih 
zemalja.

Ostale isprave na temelju kojih se stječe pravo boravka u Austriji ili ponovnog ulaska u Austriju (u skladu s člankom 2. 
stavkom 16. točkom (b) Zakonika o schengenskim granicama)

— Identifikacijska isprava u kartičnom formatu s fotografijom za osobe koje imaju pravo na privilegije i imunitet u 
crvenoj, žutoj, plavoj, zelenoj, smeđoj, sivoj i narančastoj boji, koju izdaje Savezno ministarstvo za Europu, integraciju 
i vanjske poslove.

— Identifikacijska isprava svjetlosive boje u kartičnom formatu s fotografijom za osobe koje imaju pravo na privilegije i 
imunitet s oznakom kategorije Rot (crvena), Orange (narančasta), Gelb (žuta), Grün (zelena), Blau (plava), Violett 
(ljubičasta), Braun (smeđa) i Grau (siva), koju izdaje Savezno ministarstvo za Europu, integraciju i vanjske poslove.

— „Osobe koje imaju pravo na status azilanta” (Status des Asylberechtigten) u skladu s člankom 3. Zakona o azilu iz 
2005. ili odredbama koje su mu prethodile – obično dokumentirano uobičajenom putnom ispravom u formatu 
knjižice ID3 (izdaje se u Austriji od 28. kolovoza 2006.) ili iskaznicom za osobe koje imaju pravo na status azilanta u 
skladu s člankom 51.a Zakona o azilu iz 2005. (izdaje se strancima koji su zahtjev za međunarodnu zaštitu podnijeli 
nakon 15. studenoga 2015. i kojima je taj status odobren od 1. lipnja 2016.).

— „Osoba koja ima supsidijarni status zaštite” (Status des subsidiär Schutzberechtigten) u skladu s člankom 8. Zakona o 
azilu iz 2005. ili odredbama koje su mu prethodile – obično dokumentirano iskaznicom za osobe koje imaju 
supsidijarni status zaštite u skladu s člankom 52. Zakona o azilu iz 2005.

— Popis sudionika na školskom putovanju unutar Europske unije u smislu Odluke Vijeća od 30. studenoga 1994. o 
zajedničkoj akciji o olakšavanju putovanja za učenike iz trećih zemalja s boravištem u državi članici.

— „Potvrda o zakonitom boravku u skladu s člankom 31. stavkom 1. točkom 5. Zakona o policiji za strance (Fremdenpo
lizeigesetz – FPG)” / „Zahtjev za produženje u skladu s člankom 2. stavkom 4. točkom 17.a FPG-a” zajedno s valjanom 
putnom ispravom.

— Radna dozvola koju je izdala Austrija u skladu s člankom 32.c Zakona o zapošljavanju stranaca (Ausländerbeschäfti
gungsgesetz) uz važeću ili isteklu vizu D za sezonske radnike ili u skladu s člankom 22.a Zakona o policiji za strance 
(Fremdenpolizeigesetz – FPG).

— Boravišna dozvola na neodređeno vrijeme izdana u obliku redovne vize u skladu s člankom 6. stavkom 1. točkom 1. 
Zakona o strancima (Fremdengesetz – FrG) iz 1992. (koju su izdavala austrijska državna tijela i njihova predstavništva 
u inozemstvu u obliku žiga do 31. prosinca 1995.).

— Boravišna dozvola u obliku zelene naljepnice do br. 790 000.

— Boravišna dozvola u obliku zeleno-bijele naljepnice od br. 790 001.

— Boravišna dozvola u obliku naljepnice u skladu sa Zajedničkom akcijom Vijeća 97/11/PUP od 16. prosinca 1996., 
Službeni list L 7 od 10. siječnja 1997., o jedinstvenom obrascu za boravišne dozvole (izdavana u Austriji u razdoblju 
od 1. siječnja 1998. do 31. prosinca 2005.).

— „Potvrda o pravu ulaska u Austriju u skladu s člankom 24. Zakona o nastanu i boravištu (NAG) ili člankom 59. Zakona 
o azilu” u obliku zeleno-plave naljepnice.
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— „Potvrda o zahtjevu u skladu s člankom 18. stavkom 1. točkom (b) Sporazuma o povlačenju” („Bestätigung über die 
Antragstellung gemäß Art. 18 Abs. 1 des Abkommens über den Austritt des Vereinigten Königreichs Großbritannien 
und Nordirland aus der Europäischen Union und der Europäischen Atomgemeinschaft (Austrittsabkommen)” 
izdavana na zaštićenom papiru u formatu A4 od 4. siječnja 2021.

— Radna dozvola (Beschäftigungsbewilligung) u skladu s člankom 4.c stavkom 1. Zakona o zapošljavanju stranaca 
(Ausländerbeschäftigungsgesetz)

— Potvrda o izuzeću (Befreiungsschein) u skladu s člankom 4.c stavkom 2. Zakona o zapošljavanju stranaca 
(Ausländerbeschäftigungsgesetz)

LIHTENŠTAJN

Zamjena popisa objavljenog u SL C 126, 12.4.2021., str. 1.

Lihtenštajnske boravišne dozvole za građane EU-a/EGP-a i Švicarske

— Bewilligung in Briefform (BiB) (Dozvola u obliku pisma) (dozvola za zapošljavanje na dnevnoj ili tjednoj osnovi, 
valjanost: najviše 180 dana unutar 12 mjeseci)

— Aufenthaltstitel L (Kurzaufenthaltsbewilligung) (kratkoročna dozvola, valjanost: najviše 12 mjeseci)

— Aufenthaltstitel B (Aufenthaltsbewilligung) (boravišna dozvola, valjanost: najviše 5 godina)

— Aufenthaltstitel C (Niederlassungsbewilligung) (dozvola za nagodbu, rok za provjeru valjanosti: najviše 5 godina)

— Aufenthaltstitel D (Daueraufenthaltsbewilligung) (trajna boravišna dozvola, rok za provjeru valjanosti: najviše 10 
godina)

Lihtenštajnske boravišne dozvole za državljane trećih zemalja

1. Jedinstveni obrazac boravišnih dozvola u skladu s Uredbom (EZ) 1030/2002:

— Aufenthaltstitel L für Drittstaatsangehörige (dozvola za kratkotrajni boravak, valjanost: najmanje 3 mjeseca, najviše 12 
mjeseci)

— Aufenthaltstitel B für Drittstaatsangehörige (dozvola za dugotrajni boravak, valjanost: najviše 12 mjeseci)

— Aufenthaltstitel C für Drittstaatsangehörige (trajna boravišna dozvola, rok za provjeru valjanosti: najviše 3 godine)

2. Boravišne dozvole izdane državljanima trećih zemalja koji su članovi obitelji građana EU-a/EGP-a ili 
državljana Švicarske (pravo na slobodno kretanje):

— Aufenthaltstitel L für Drittstaatsangehörige (dozvola za kratkotrajni boravak za državljane trećih zemalja koji su 
članovi obitelji građana EU-a/EGP-a ili državljana Švicarske (pravo na slobodno kretanje), valjanost: najviše 12 mjeseci)

— Aufenthaltstitel B für Drittstaatsangehörige (dozvola za dugotrajni boravak za državljane trećih zemalja koji su članovi 
obitelji građana EU-a/EGP-a ili državljana Švicarske (pravo na slobodno kretanje), valjanost: najviše 5 godina)

— Aufenthaltstitel C für Drittstaatsangehörige (dozvola za stalni boravak za državljane trećih zemalja koji su članovi 
obitelji državljana Švicarske (pravo na slobodno kretanje), rok za provjeru valjanosti: najviše 5 godina)

— Aufenthaltstitel D für Drittstaatsangehörige (dozvola za stalni boravak za državljane trećih zemalja koji su članovi 
obitelji građana EU-a/EGP-a (pravo na slobodno kretanje), rok za provjeru valjanosti: najviše 10 godina)
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3. Ostale relevantne dozvole za državljane trećih zemalja

— Ausländerausweis S/Livret pour étrangers S/Libretto per stranieri S [kartica za privremenu zaštitu S] u obliku knjižice u 
kojoj se navodi „Ausländerausweis / Livret pour étrangers / Libretto per stranieri S [kartica za privremenu zaštitu], 
izdana osobama iz Ukrajine kojima je potrebna zaštita od 16. ožujka 2022. (stara knjižica)

— Ausweis für schutzbedürftige S / kartica za privremenu zaštitu S u obliku knjižice (kartica za privremenu zaštitu S), 
izdana osobama iz Ukrajine kojima je potrebna zaštita od 16. ožujka 2022. (nova knjižica)

4. Popis sudionika školskih izleta unutar Europske unije.
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